
21-23
NOVIEMBRE
NOVEMBER

2011
MADRID-ESPAÑA-SPAIN

INVITACIÓN

PROFESIONAL

V e n d i n g  T r a d e  S h o w

Calidad
Quality

Innovación
Innovation

Variedad
Variety

Tecnología
Tecnology

Profesionalidad
Professionality

Una máquina
para los negocios
A business machine

TRADE INVITATION



Coincide con 
Coinciding with:

EMPRESA / COMPANY

NOMBRE / NAME

CARGO / POSITION HELD

DIRECCIÓN / MAILING ADDRESS

PROVINCIA / STATEPOBLACIÓN / CITY

PAÍS / COUNTRYC.P. / Z.I.P. CODE

APELLIDOS / SURNAME

FAXTEL.

E-MAIL

DATOS A CUMPLIMENTAR POR EL VISITANTE PROFESIONAL /
TO BE FILLED IN BY THE TRADE VISITOR

ACTIVIDAD DE LA EMPRESA BUSINESS ACTIVITY

SECTORES SECTORS

Fabricante / Manufacturer
Distribuidor / Distributor
Exportador / Exporter
Importador / Importer
Empresa de Servicios / Service Company
Prensa / Press

Entidades y Organismos / 
     Institutions and Agencies

Otros / Other 
__________________________________
__________________________________
__________________________________

 Máquinas de Vending (Food -frío y caliente-, Tabaco y otros / 
     Vending machines (Food-hot and cold- , tobacco and others).

 Productos Non-food) / Non-food products.
 OCS - Office Coffee Service 
 Máquinas súper-automáticas para hostelería / Super-Automatic Machines for hotel industry.
 Torrefactores de café / Coffee roasters.
 Dispensadores de agua / Water Dispenser.
 Operadores de Máquinas de Vending / Vending Machines Operators.
 Sistemas de Pago / Payment Systems.
 Sistemas de Seguridad / Security Systems.
 Tecnologías de información y comunicación para el vending / 

     Information and Communication Technologies for Vending.
 Envasado y etiquetado / Packing and labeling.
 Componentes, accesorios y recambios / Components, accessories and spare parts.
 Alimentos, bebidas y productos para máquinas de vending / 

     Food, beverages and products for vending machines.
 Consumibles / Consumables.
 Servicios / Services.
 Franquicias / Franchises.
 Seguros / Insurances.

A excepción del DNI/NIF, el resto de los datos  a cumplimentar deben ser de CARÁCTER PROFESIONAL.
Los datos facilitados se incorporarán a un fichero de IFEMA ,  con domicilio en Feria de Madrid (28042) Madrid ,  con el fin de realizar comunicaciones 
periodicas, incluso por medios electrónicos, para informar de la actividad ferial, actividades, contenidos y servicios. Estos datos profesionales, incluido e-mail, 
podrían ser cedidos a empresas colaboradoras y expositoras de la Institución.  Los derechos de acceso, rectificación, oposición y cancelación podrán ejercerse 
por carta a:  IFEMA Protección de Datos, apdo. de correos 67.067 (28080) Madrid, o por e -mail a "protecciondedatos@ifema.es" indicando en el asunto: 
“Visitante” y  nombre y núm. DNI del remitente. Ayúdenos a mantener los datos actualizados comunicándonos cualquier modificación en los mismos. IFEMA
podrá solicitar acreditación de la identidad y condición de profesional del visitante durante su estancia en el recinto.
* No deseo recibir comunicaciones por email ni por teléfono móvil con la excepción del e-mail de confirmación del pre-registro.
With the exception of ID and tax registration numbers, the other details to be filled out must be PROFESSIONAL IN NATURE. 
The details provided will be incorporated into an IFEMA file domiciled at Feria de Madrid (28042) Madrid and shall be used to make periodic notifications, 
even via electronic means, to inform you of fair activity, events, contents and services. These professional details, including your e-mail, could be given to 
collaborating companies and exhibitors of the institution. You may exercise your rights to access, amend, challenge and cancel these details by writing to: 
IFEMA Data Protection, Post-Office Box 67.067 (28080),  Madrid, or by e-mailing: protecciondedatos@ifema.es, indicating in the subject: “Visitor” and the 
name and ID number of the sender. Please help us to keep these details up to date by notifying us of any amendments made to them. IFEMA may request
 accreditation of the identity and professional status of visitors while they are at the show ground. 
* I do not wish to receive any communications by e-mail or by mobile phone with the exception of the e-mail confirming pre-registration.

LINEA IFEMA / IFEMA CALL CENTRE

LLAMADAS INTERNACIONALES (34) 91722 30 00
INTERNATIONAL CALLS

FAX (34) 91722 58 04

EXPOSITORES / EXHIBITORS 902 22 16 16

LLAMADAS DESDE ESPAÑA / CALLS FROM SPAIN
INFOIFEMA 902 22 15 15

vendiberica@ifema.es


